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ca. 15 mm
ca. 0.59 in.

5 mm
0.2 in.

Für Kabel
For cable

Abisolierlänge
stripping length

Adern mit Seitenschneider 
bündig abschneiden
Cut protruding wires flush using 
a side-cutter

WEISS
WHITE

BLAU
BLUE

ø 3,6 – 5,7 mm
ø 0.14 – 0.22 in.

Adernpaar in Adernvorsortierung einführen
Insert pair into wire presorting

Zugentlasung schließen
Close strain relief

Zugentlasung mit Schraubendreher verriegeln
Lock strain relief firmly using a screwdriver

Gehäuseteile von Hand zusammenpressen
Press housing parts by hand until aligned

Zangenschlüssel 
Plier-Wrench 1 3/8”

Gehäuseteile verrasten 
Press housing parts until snap-in

Schraubendreher platzieren und leicht drehen
Place screwdriver, turn it slightly

Haken mit zweitem Schraubendreher durch 
leichtes Drehen öffnen
Use a second screwdriver, turn it slightly to 
open the hook

Schritt 1+2 auf der anderen Seite wiederholen
Repeat step 1+2 on the other side
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Mounting Video
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